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THE SEMIOTICS OF A.S. PUSHKIN’S VERSIFICATION
IN TRANSLATORS’ RECEPTION

HCpeBOHLI TMO33UHN BCIIMKOT'O PYCCKOTO MMO3Ta HAa MHOCTPAHHBIC A3BIKU OTMCUCHBI B UCTOPUHN JIUTCPATYPHOI'O
nepeBojla M KpPpUTHKH [IEPEBOAAa MHOIOYUCICHHBIMH  IOIIBITKAMH. beumm CO3aaHbl IMO3THYCCKHEC
MIPpOU3BCACHUA, ONM3KHe MMYIIKWUHCKOMY OpUIHHally 10 CBOUM KBAHTUTATUBHLIM 0COOEHHOCTSM U I10 CBOCMY
TIOOTUYCCKOMY 06p33y. Bcee onn MOAYMHCHBI CEMHUO3UCY MOITHYCCKUX 3HAKOB B OpUI'MHAJIC U B IICPCBOJC.

Translations of the works by the great Russian poet into other languages are marked off in the history of
literary translation and translation critics by innumerable attempts. There are pieces of poetry closely
resembling Pushkin’s original works by their quantitative characteristics as well as by their poetic images.
They all are subjected to semiosis of poetic signs in the original and in the translations.

Knrouesnie cnosa: CEMHUO3UC, IMO3THYCCKHI 3HAK, KBAHTUTAaTHUBHBIC 0COOEHHOCTH CTHxa, MMO3THYECKHI O6p33.

Keywords: semiosis, poetic sign, quantitative characteristics of verse, poetic image.

HccnegoBanue pYCCKOI\/'I Mo33un M IIPO3bI C CEMHOTHYECKOH TOYKHU 3pCHHUA, KaK MHUIICT

FO.M. JloT™maH, mpoOBOAUTCS B JIBYX HAIIPaBJICHUSIX: HA OCHOBAHUM YK€ pa3paOOTaHHBIX METOJUK

B CEMHOTHYECKOM KYJBTYPOJOTUHM W HAa OCHOBC HOBBIX OTCYCCTBCHHBLIX HCCICIOBAHUAX 110

CEMHOTHKE KYIbTYpPbl, KOTOPblE (UKCUPYIOT JAUHAMHUYHOCTh, HECTAOWJIBHOCTb U BHYTPEHHIOIO

IIPOTUBOPEYUBOCTh PYCCKOM KyJNbTYpbl. B pe3ynpTare 3THX HMCCIENOBAHUN CTajg0 BO3MOYKHO

HN3y4aTb CEMUOTUKY pYCCKOﬁ MMO331H U MPO3bI B IPOCTPAHCTBEC pYCCKOﬁ KYJbTYPBI, OIIUPAACH Ha

sKcrepuMeHTabHble MeTonuku [Jlotman, 1994, ¢. 407]. CemuoTHKA JHUTEPATYPHBIX JUCKYPCOB

AKTYAJIM3UPYCTCA B Bep6aJ'IBHOM BOIINIONICHHWKX CMBICJIIOB, IPU O3TOM 3HAKOBYIO CYIIHOCTbH

HpI/IO6pCTaIOT MOp(I)OJIOFI/I‘-ICCKI/IC, CHUHTAaKCUYCCKUC, TCKCTOBBLIC MMapaMCTPHhI. ﬂI/ICI(pr B IICJIOM

COOTBCTCTBYCT OHpCI[CJ'IéHHOMy NPOCTPAHCTBY, AKTyalIU3allusd KOTOPOro MMCECT KOTHUTHBHYIO

(mo3HaBaTenbHYI0) TPHUPOAY. JIuTepaTypHBIN AWCKYpC aKTyaJlW3UPYETCs B UCTOPUU CO3/IaHUS

pou3BeeHus (Mpo3bl M TMO33UM), KPUTHUKE JUTEpPaATyphl, MEPEeBOJaX Ha MHOCTPAHHBIE S3BIKH,

YUYHUTHIBasi MHOXKECTBEHHbIE BapuaHThl [MupoHoBa, 2018, c. 543]
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[Tostnueckue mpousseneHuss A.C. IlymkuHa mpuBiekanun K cebe BBLAAOIUXCS
oteuecTBeHHbIX HccienoBateneit (KO.M. Jlormana, B.B. Bunorpanosa, M.JI. I'acnaposa, B.B.
Hab6okoBa, Bb.M. T'acmapoBa u Jpyrux), KOTOpble B pe3yJbTaTe TIIATEIBHOIO KYJIbTYPHO-
UCTOPUYECKOI0, TEKCTOJIOTMYECKOr0 M JMHIBUCTUYECKOTO aHaIu3a co3ainu ToT ¢poHxa pabot, Oe3
KOTOPOTO HE MOXET OOOMTHCh HM COBPEMEHHBIM OTEYECTBEHHBIH 4YMTATENb, HU 3apyOeKHBIH
nuTepatyposen, Hu nepeBoaunk. Kommenrapun KO.M. Jlotmana okaszanu OoJblioe BIMSIHHE Ha
dbopmupoBaHue auTEpaTypoBeaueckoi mkoisl B Tapty [Jlorman 1975; Lotman 2001]. Hapsay ¢
HCH, MHTEPIPETAMU MMYyIIKUHCKAX TEKCTOB, npemiokennsie B.B. Habokoseim [Nabokov 1964,
Nabokov / Baumann 2009], 1o cero BpeMeHH MOMOTAlOT CIaBUCTaM BO BCEM MHUpPE OCBOHTH
TEKCTbI U UX UCTOPUIO.

B o6mactu KpUTUKM TIepeBOAa CETOAHS IUTHPYIOTCS OIICHKH I€PEBOJIOB CaMUMU
NepeBOJYUKaMH, OJaroJgapHO BCIOMHUHAIOIUMH HCTOPHUYECKHE U JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE
KOMMEHTapUu K MYINIKHHCKAM TEKCTaM Ha pycckoMm si3bike [Arndt W.; Falen J.; Hofstadter D.;
Johnston S.Ch.; Keil R.-D.; Prieb V.]. TBopuecku pa3BuBas Wiey BbIIAIOUIMXCS MYIIKUHUCTOB
MPOIIIOTO MO3BOJSET MO-HOBOMY B3TJISIHYTh Ha OCOOCHHOCTH MOATHYecKoro mupa Ilymkuna u
€ro MecTo B pycckoil kyibrype. B 1995 rony yBunenu ceer «Pabouune terpagu» A.C. Ilymkuna
[[Tymkxun 1995]. BnepBoie dhakcuMuiabHOE W31aHue pabOYMX TETpaJield BEJIMKOTO PYCCKOTO MO3Ta
CTaHeT JOCTYIHBIM Y4€HBIM-CIaBUCTaM Bcero Mupa. HakoHen-To «... BceMy MHUpPY OTKPOIOTCS Te
IpaH{ MYIMIKUHCKOTO I'e€HHs, KOTOPBIE /10 CHUX IMOpP MOIUIM MOCTUTHYTH JIUIIb 3HAIOLIUE PYCCKHUM
A3BIK», — MULIET B IPEAUCIOBUM K U3JAHUIO NPUHI] Y IIbCKHUM, O] STHI0M KOTOPOTO BBILLIO 3TO
BOCbMHU-TOMHOE n3aanue [Ilymkun 1995, c. 9].

K wuccnenoBaHuio CEeMHUOTHKM CTHUXOCIIOKEHHS MOXHO IPUMEHHUTHh JAUXOTOMUIO
BHYTPEHHEr0 M BHEIIHEro mpocTpaHcTBa. B yHuBepcutere r. TapTy NpUMEHUTENBHO K
auTepatype Obla MpeasokKeHa MoJeNlb, B KOTOPOH TIpaHUIly MEXAY 3THUMHU MIPOCTPAHCTBAMHU
MOJKHO CUUTaTh «3epKajioM». CeMHMOTHYECKHE BO3MOXHOCTH 3€pKaya, Kak 3To nokaszaHo lO.U.
JleBUHBIM, CBSI3aHBI C OTPAKEHHUEM B BUJE BOCIIPOU3BEIEHHUS OPUTHHAJA, YTO MOXKET CIYXKHUTb
MOJIEJIBIO 3HaKa BOOOIIE 1 HKOHMYECKOT0, B ocodeHHocTH [JIeBuH, 1988, c. 8].

Jlanee MBI paccMOTPUM, KakUM oOpa3oM MeTadopa «3epKalbHOCTH» MpPUMEHUMa K
npousBeneHusM A.C. IlymknHa Ha ypOBHE JAMAXpPOHMM U CHHXPOHUM BO BHYTPEHHEM
MPOCTPAHCTBE PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHl M BO BHEUIHEM IPOCTPAHCTBE MHOKYIbTYPHI NPU HUX
nepefaye Ha UHbIE S3bIKU. BecbMa IUIOJOTBOPHBIM TPU 3TOM MOMKET OBITh «IIPUHIIUI
MpPOTUBOpEUUs», NpennoxeHHsld FO.M. JlotmaHoM A aHanM3a U UHTEPIPETALMU SI3BIKOBBIX U
BHESI3bIKOBBIX (DAKTOB, MPETEPIEBUIMX H3MEHEHUs B XOjA€ paldOoThl MO3Ta HaJl MOITHUECKUMHU

npousBeneHusimu [Jlorman, 1975, c. 8]. M xors peub uné€r o poMane B crtuxax «EBreHui
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Onerun», nogo0Hast METOAMKA MCCIIEIOBAHUS CEMAaHTHKHU M CTHJIS JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEICHHS
MOYET OBITh YCTIEITHO IPUMEHEHA ISl U3YyYEeHHUs APYTHX HOITHUECKUX POU3BEICHUI.

N3BectHo, uto A.C. Ilymkun paboTtan Hajg poMaHOM B cTHXax Oosiee cemu JieT: ¢ 1823 mo
1830 rr. ITpumepHo pa3 B roj nossisiiack HoBas riasa. [losHast Bepcus pomaHa yBUjiesla CBET B
1833 romy. M3meHeHuss B 0OCTOSITENLCTBAX JIMYHOTO M COIMAIBHOTO IUTAHA BIWSIUIM HAa XOJ
paboTel. Ho He TONBKO IPUYMHBI BHES3BIKOBOIO IUIAHA, HO M IPOTHUBOPEYHS. B CaMOM TEKCTE
CTaJIM IPEIMETOM HCCIE0BATEICH-KOMMEHTATOPOB. Y IIOMSHEM HEKOTOPBIE U3 HUX: PA3HOUYTCHUS
10 MOBOy nHcbMa TaTbsiHbI, XpaHUBLIETOCSA TO Y CaMOI0 aBTopa, To0 y EBrenust OHerusxa;

TarbsiHa MIOXO 3HAJNAa IO-PYCCKH, C TPYJAOM BbIpakajachb Ha PpOJHOM SI3bIKE, a
OJIHOBPEMEHHO, 00J1ajjajia pycCKOIo Ayuioro U np. Atpudynus texkcto A.C. [lymkuHa coctaBiser
Ha CErOJHSIIHMI J€Hb HECATKH HUCCIENOBAHMM Ha pa3HbIX s3bIKax. YacTo ceMuOTHYECKOe
MPOCTPAHCTBO JMOXH MMOATA MPEACTABIECHO B BEChbMa MPOTUBOPEUUBOM BUJIE. Tak, ObLIO BBISIBICHO
HEMaJO0 OMIMOOYHBIX TPAKTOBOK 3aBUCHUMOCTH MYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB OT BBIPAXXCHHOTO B
npeaiokeHuu (cTpode) cMbIcie, TeM 00Jee YTO MOAT MHOTJA HE MCIIOIh30Bal MYHKTYaIlMOHHBIN
3HAaK B KOHIIE MPEUIOKEHUs, a 3aKaHuuBajl (pa3y pUCYHKOM, BUHBETKOMH, HO B MEYATHOM BUJE
peaakToOpbl CaMHM MPOCTABISJIM IMYHKTyallMOHHbIE 3Haku. B KkadecTBe mpuMepa HUCIOJIb3YyEM
npumep arpudynuu b.M. 'acnapoBa u3 ero penen3uu Ha Gpakcumuibable TeKeThl A.C. [TymkuHa,
0 4éM ckazaHo Belme. Tak, Onarogaps cneuM(pUUECKONM MyHKTyalluM, CMSTYEHHOE, IOYTH
HepemTenbHoe odopmienne: «HNhTh Bech s HE yMpy», BMeCTO 3M(DaTHYECKU-YTBEPAUTEILHOTO
«HhTs, Bech 51 He ympy» [["acmapos, 2001].

KoMMeHTapun pycHucTOB, IUTEpaTypoOBENOB, KyinbTyposioros k Tekctam A.C. Ilymkuna
CIocoOCTBOBaJIM TNiepepaboTKe YK€ MMEIOIIMXCS MEepeBOJOB Ha HHbIE s3bIKM. B jpokmazne
MPUBOJIUTCS AHAIN3 NEPEBOJOB CTUXOTBOPEHUM MO3TA HA AHTJIMHUCKUN, HEMEUKUN W KATAWUCKHI
A3BIKY, UX UHTEPIPETALUsl, OCHOBAHHAsI HA UCCIIEJOBAHUM CTPYKTYPbI IOITHYECKUX TEKCTOB.

[TepBbie nepeBoasl mpousBeaeHuil A.C. IlymknHa nosiBUIUCH €llle Mpu ero *u3Hu B 1823
roay (mepeBonbl Ha HeMeUKUW M ¢paHiy3ckuil s3biku). IlepeBoabl «EBrenns OnermHa» Ha
AQHTTIUHCKUHN S3bIK (OpUTAHCKUIM M aMEPUKAHCKUN BapUaHT) OCYILIECTBUIIM NEPEBOTUNKU:

Omuep Dunron (Oliver Elton, 1937); Hopotu I1. Panun u xopmk 3. [Tarpuk (Dorothea P.
Radin and George Z. Patrick, 1937); Yonrep Apuar (Arndt, 1963); FOmxun M. Kaiinen (Eugene
M. Kayden, 1964); B.B. HabokoB (1964); Yapnp3 X. Ixoucton (Charles H. Johnston, 1977).
OHu npeACTaBIAIOT pa3IuYHbIe JUHTBOKYJIBTYPHBIE COOOIIECTBA, 00Jadat0T Pa3IMuHbIM OIBITOM
B OCBOGHHU PYCCKOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOIO TpOCTpaHCTBa mepBod moioBuHel XIX B. u
Pa3HOBPEMEHHOTO aHTJIOA3BIYHOTO MPOCTPAHCTBA, OHU OTINYAIOTCS IPYT OT APYyra U pa3iudHbIMU

B3I AaMU Ha TIIE€PEBOJ IMO3ITHUYCCKOro TCEKCTA, BKIKOYad «MHAWBUAYAJIbHYHO KOIHUTHBHYIO
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MPOLEAYPY N0 YCTAHOBIICHUIO HES3BIKOBOU (HEeBepOaIbHOI) KOMMYHUKATUBHOW UHTCHIIMH aBTOPA
[Kinymmna, 2011, €.126]. B TeueHue UIMTETHHOTO BPEMEHHM OHHM H3y4Yalld PYCCKHI SI3bIK B
COBOKYITHOCTH €0 CUCTEMBI, HOPMBI U y3yCa, CECMAaHTUKH, IPAarMaTUKU U CUHTAKTUKU, PUTMUKH U
pudMBl MO3Ta U 3HAKOBOCTU PYCCKOTO ObITa, HWCTOPUU M MEHTAIBHOCTH, YTOOBI CO3aTh
MOJIHOLIEHHBIN TO3TUYECKHUI BapHaHT 1O €ro BO3JICUCTBHUIO HA MHOS3BIYHOTO YUTATEIS.

OnuBep DOnTOH B MNpEAMCIOBUM K cBoeMy nepeBoay «EBrenuss OHermHa» oTMedaer
CJIO)HOCTh TIepeBO/Ia OHETUHCKOM cTpodbl U3-3a OeJHOCTH BHIOOpPA M OAHOTHUITHOCTH JIBOMHBIX U
KEHCKUX pUGM B aHMIMKCKOM si3bike. llepeBoAumKk yka3blBaeT Ha IOCTPOYHBIA XapakTep
NYIIKUHCKUX CTHXOB, KaX/as cTpoda mpeacTaBisieT co0oii eIbHOEe 3aKOHYCHHOE BBICKa3bIBAHUE.
DTOro HEBO3MOXKHO JOCTUYh B AHIJIMMCKOM S3bIKE, TMOCKOJBKY IJIsi KPAaTKUX MPEAJIOKEHUN
TPYAHO HAWTH NOAXOMSIIYI0 AaHTIUICKYyI0 pudmy. ODATOH OTKa3bIBaeTcs OT CIEIOBAHUA
CUHTAaKCUYECKOMY JICTICHUIO MYIIKMHCKOW CTpO(dbl pagul COXpaHEHUS KOMMYHHMKATHBHOMN
PaBHOLIEHHOCTH C OpUTHHaJIOM. FEro mepeBoj M300MIyeT TMEPEeHOCAMH U CIIOKHBIMH
NPEIOKEHUSAMH JUIMHOM B HECKOJIbKO CTpoK. Paaun u IlaTpuk Takxke He cTaBwiu cebe 3anady
nepegayu MymKuHCKON cTpodbl. Ocobo ormeruM Beimenmuit B 1963 rony B CLIA nepeBon
Yonrepa Apuara [Arndt, 1963], 3a KOTOpBIi OH B TOM € TOAY MOJY4YHJ BOJUTMHICHCKYIO
npemuto (Bollingen prize). V. Apuar, npodeccop Mo pycCKOMy SI3bIKY H JIMTEPAType, XOPOIIO
u3BeCTeH Kak mnepeBoquuk IlymknHa. 3a coxpaHeHHE B MEpEeBOJE OHETMHCKOM CTPOKU OH
YIOCTOUJICSI BBICOKOM OLIEHKM OTEYECTBEHHBIX JuTeparypoBenoB [Jlumrapr, 2008]. FOmxun M.
Kaiinen, B npeaucioBuu Kk cBoeMmy u3gaHuio 1964 rona, nuiier o HEBO3MOXKHOCTH IepeBOia
«EBrenuss OHernHa» Ha WHOCTPAHHBINA S3bIK M3-3a «IIO3TUYECKOW (DOPMBI OHETHHCKON CTpO(HI,
ACCOHAHCOB, PEYEBbIX HIOAHCOB, PUTMA, PUPMBI, HJIUOM — BCErO0 TOrO, YTO COCTAaBJISAET
JIEKCUYeCKoe OOraTcTBO MYIIKMHCKOM mo33um» [Kayden, 1964]. CBoro mepeBoUecKyIo 3a1a4y OH
BUJIUT B COXPAHEHHWU PUTMA MYIIKMHCKOTO CTHUXA, HO MPHU BO3MOKHOCTH HAapyIIEHHUS CTPOIroOro
YepeOBaHUA MYXCKUX W JKEHCKUX pHUPM B mpeenax IABEHAANATH CTPOK IMPH HEU3MEHHOM
coxpaneHnu puMbl ABYX TmocienHux. Pamm astoro KaimeH kepTByeT  CMBICIOBOM
HKBHUBAJIEHTHOCTBIO CBOETO MEPEBO/IA.

B nocnennune necatunervsi MOSBWINCH HOBBIE AHTJIMKACKUE MEPEBObI «DHIIUKIONEANU
pycckoit xu3Hu» (pomaHa B ctuxax «EBrenuit OHeruH») U oOIMIMPHBIE KOMMEHTAPHH, KOTOPHIE B
OoJbIIeH CTENEHH, YeM MpeXkae, OTBEUaloT 3aJadaM MepeBOIYMKa MOITUYECKOTO MPOU3BEACHHUS.
Ocoboro BHHMMaHHS 3aCiIy’)KHBaeT B OTOH CBSI3W KOMMEHTAapHUU K MYIIKHHCKUM IepeBOamM
koruutuBucta u  ¢unocopa [dyrmaca Xoamranrepa (Douglas Richard Hofstadter),
omyOIMKoBaHHbIE Ha aHruiickoM si3bike B CLIIA u coBcem HenmaBHO, B 2018 roay, Ha HEMEIIKOM

s3pike B OPI. JI. Xodmranrep cpaBuua 4yetoipe nepeBona «EBrenus OHernHa» Ha aHTJIMHUCKUN
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sS3bIK, TIPUOETHYB MOpOH K BechbMa cypoBoit kputuke [Hofstadter 1999; 2018]. Tak, mepeBon
O.Ontona (1937) OH cuMTaeT HEMJIOXUM, HO HE MOXET Ha3BaTh €ro OCOOBIX MEPEBOTYCCKHX
HaxonoK B mnepenokeHuu ctuxoB A.C. Ilymkuna. [lepeBon nucatens u nepeBoguuka Y. ApHaa
(1963) c HEMEIKOTO U PYCCKOTO SA3BIKOB HA aHTJIMHCKHUI OTINYACTCS, 110 €r0 MHEHHUIO, KHEMEIIKHM
akientom» (deutscher Akzent), xoropelii TOT cam He uyBcTByeT. Hapsiiay ¢ KpuTHKOI
CHHTAaKCUYECKOTO TIOCTPOCHUS, JOCTOMHCTBA JAaHHOTO TEPEBOAA OUYEBUAHBI M TEPEBOJA OBLI
ormeueH mnpemuer IlpuncTonckoro yHuBepcurtera (CIIIA). docnoBubeiii mepeBon «EBrenus
Onermna» u oOmupHBIM KoMMeHTapuii B.B. HaGokoBa KpuUTHK TOIBEpPr YHUUMKHUTECIBHOMY
pasrpomy, Ha3BaJl [IEPEBOJL «TPOTECKOM», IPUIIOMHMB IIPU 3TOM BCE «IPEXU» PYCCKOTO MHUCATENS.
bpuranckuii aumiomar, modt u nepeBomunk Yapms Xen6épu-/Ixoncron (Charles Hepburn-
Johnston) ony6mukoBan cBoii nepeBoa «EBrenust Onernna» B 1977 rony. K Hegoctatkam 3Toro
nepeBoga JI. Xoduraarep OTHOCUT HapyIICHHS PUTMHKU AHTJIMHCKOTO SI3bIKa, KOTOPBII
HAUYMHAET «CHOTHIKATHCA», U I'PaMMaTHYECKHE IMOTPEIIHOCTH, XOTs B IEpefadye CMbICiIa CTaBUT
ATOT NEPEBOJ] Ha BBICOKOE MECTO, CpaBHUBas BCE IpEKHUE BapuaHThl. llepeBoa M3BECTHOrO
aMEpUKAHCKOTO MEePEeBOIYMKA C PYCCKOTO si3bIKa, TuTeparypoBena [xeiimca Deitnena (James E.
Falen), yeunesmuii ceer B 1990 romay, Obl1 BecbMa MOJOXKHUTEILHO MPEACTABICH B YIIOMSHYTOM
KOMMEHTapuHu, KaK BapuUaHT, NEpeJaBIIMi 3aMbICE] PYCCKOro Mo3Ta BO Bceil ero moiaHote. /l.
Xoogmranrep nucan o GaneHoBckoM nepeBose «EBrennst Onernnax»: nepesoa Jxeiimca delinena
ObL1 Ha ToJoBY BhIlIe paboThl Yapn3a JI>KOHCTOHa BO BCEX BO3MOXKHBIX aCIEKTax — TEUEHHUE
cTuxa ObUI0 Oosiee METOANYHBIM, OH OBLI sICHEE M MPOILE, pUTM ObUT OoJiee peryisapHbIM, pPUGMBI
— Oonee TouHbIMU. B 1ienom, nepesoa Peitnena 6b11 MpocTo 60s1ee apTUCTUYHBIM.

B Bepcusx Ha HemernkoM si3bike modtudeckuit rennit A.C. IlymkuHa npencTaBieH BecbMa
OoraTto, HauMHas ¢ NMPUKU3HEHHBIX MEPEBOJIOB U 3aKaH4YMBasl MOCIEAHUM IEPEBOJOM poMaHa B
ctuxax «EBrennit Onerun» B 2014 r. IlepeBomunk Buxtop 3. I[Ipu6 B 2014 ony6inkoBan cBoii
NIEPEBOJ] Ha HEMELIKOM s3bIKe, a B 2018 roxy BbIlIen ero KOMMEHTapUil K IMEPEBOLAM C PYCCKOTO
Ha HeMelKuit s3b1Kk [Prieb, 2018].

Ornenka Hemenkux nepeBoaoB A.C. [lymkuna, BeickazanHas C. ATOM, OJHUM U3 JIYUIITHX
NEPEBOJUYUKOB C HEMELKOIO Ha PYCCKHIl B Halled CTpaHe, UMEET JUId Hac IEPBOCTEIIEHHOE
3HayeHue. B 1997 rogy Obun onmyOiukoBaH mnepeBoj «EBrenuss OHernHa» Ha HEMEIKUH S3bIK
Ponwda-Autpuxa Kaiins, a yxxe 1998 rogy C.AnT B cBO€H peIieH3UH Jal €My BBICOKYIO OIEHKY:
«Ponbd-utpux Kaitnbe coBepimin BeIUKOE €10, MOXKHO OBLIO OBl JTaXke CKa3aTh MOJIBHT, €CITH
OBl 3TO CIOBO HE OBLIO Tak OOECIIEHEHO CIHUIIKOM YacThiM ynorpeOienueM. OH mepeBen Ha
HeMelKui s3bIKk «EBreHus OHETMHa» — OHETMHCKUMHU CTpodamu, ¢ pudMaMu, CTHIUCTUICCKH

COOTBETCTBYIOIIMMU IYINKHHCKUM, JICTKUMH, 3BYYHBIMH CTHXaMH». n IIpu 3TOM cCacjaal 3TO
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HACTOJBKO TOYHO, YTO, €CIIM MPOHYMEPOBATh CTPOKH, KaK 3TO JIENAI0T, HanpuMmep, ¢ bubnuei, c
AHTUYHBIMH TTOATAMH WJIU B aKaJIEMHUYECKUX M3JAHMSIX KIACCHKOB, JTIO0OW CTUX IMepeBoja Oyaer
COOTBETCTBOBATh CTHUXY OpHUIMHAja, B 4YeM JIETKO YOeIuThCs, OJaro H34aTelbCTBO HMEHH
CabanrHUKOBBIX OMYOJIMKOBAJIO0 HEMEIIKUN MePEBO/] MapauIeNIbHO ¢ TOAJIMHHUKOM [AnT, 1998, ai1.

pecypc: http://www.zh-zal.ru/inostran/1998/6/book01.html pesxum nocryma: 1.03.2019].

P.-JI. Kaiin, cnaBuct no oOpa3oBaHuio, ObUT IEPEBOTYUKOM Ha (PPOHTE BO BpeMsi BTOPOU
MHPOBOW BOWHBI, OTOM Iomnaid B mieH. Ha Bompoc C. Amnra, HE CTaJl JIU OH BPaKIECOHO
oTHocuThes K Pocenn, Kaitnb orBetnit: «Het. Benp emie 10 Toro, kak s momnai B IUIEH, 5 IPOYNTAI
[Mymkuna». .. C.AnT mpuBEN €AMHCTBEHHOE 3aMedyaHue K mnepeBojaM Kaiinms, rae BBIOOD
NEepPeBOJUMKA OCTaJCs HeaJeKBaTHbIM: HUKAKOW CMBICIIOBOM 5SKBHUBAJEHT HE Iepenaet
SMOIIMOHANBHBIX OOEPTOHOB TAaKUX CIOB, KaK «IYIIEHbKH, TMOAPYKEHBKHY, «MOJOICI,
«BHUIIIEHBE» U «IIECEHKA 3aBeTHas» [Tam xe].

[TepeBon Bukrtopa IIpuba (2014) u nocnenyromue kommerntapuu (2018) HaxoasTcs HA TOM
YpOBHE BapUATHUBHOCTH, KOTOpAsi YUYUTHIBAET CEMAHTHMUECKUE TOHKOCTH PYCCKOro si3blka. Tak, B
paznene, nocBiAmIEHHOM no3Tuke «EBrenns OHermHa» cpaBHHMBasi CBOM MEPEBOJ M IEPEBOL
Teonopa Kommuxay, B. [Ipub nemnaer paznuuus MexIy JeKCEMaMH «Bparu» U «IpOTUBHUKUY:

Puschkin: Bpazu cmosim, nomyns ezop./ Bpazu! Jlaéno nu opye om opyea/ Hx scarcoa
Kpoeu omeena?

Prieb: Die Feinde stehn, versenkt den Blick./ Die Feinde! Wann kam, statt der Bufie,/ Vendetta,
trennend sie parat?

Commichau: Die Gegner senken stumm den Blick./ Die Gegner! Nach so wenig Stunden/ Durch
grimmen Blutdurst schon entzweit? [Prieb, 2018, S. 38].

WNurtepec k A.C. IlymkuHy B coBpeMeHHOM ['epMaHum ocTaércsi 3HAUUTEIbHBIM.
BapuatuBHOCTE caMUX NEPEBOJHBIX TEKCTOB U KOMMEHTAapHEB K HUM KaK JIUTEPaTypOBEIOB, TaK U
JIMHTBUCTOB-CJIABUCTOB MMEET MHOKECTBO IPUMEPOB KAK B MIEUYATHOM BHJIE, TAK U JJIEKTPOHHOM
(Ha caifTax mucaTelneidl W NEPEBOAYMKOB, Ha (GopyMmax 4YMTaTeNeH, /i€ MPUBOIAATCA MPUMEPHI
COOCTBEHHBIX NIEPEBOJIOB U ABTOPCKUX CTHXOB, IIOCTPOSHHBIX 110 (hOpME OHETMHCKOU CTPO(BL.).

Iepeitném k peuenuuu A.C. Ilymkuna B Kurtae. Briepble nMs mosTta ObUIO Ha3BaHO B
n3naHHo Tam «Poccuiickoii sHuukinonenun» B 1900 romy. A udepe3 3 ropa nosiBWIach mepsas
nylmKkuHcKas kHura: «KanuTtaHckas Jouka» BBIIIA B CBET ¢ HEOOBIYHBIM Ha3BaHHeM: «Pycckas
M000BHAsI HUCTOpHS, WM JKU3HEONHCAHHWE KamUTaHCKOM jJouepu Mapuu» U TakuM Ke
YHUKAJIBHBIM T10/13ar0JIOBKOM «3aIlMCKU O CHE MOTBUIbKA B CEpIe IIBETKa». DTO OBbUT MEPEBOJ C
A3BIKA-IIOCPEHNKA (QHIMIMICKOro) Ha KuTalickuil. CeMHOTHYECKOE IPOCTPAHCTBO PYCCKOTO

TEKCTa OBIJI0O MCKaKEHO KaK B CTHJIC, TaK M MepeIaun cMbicia. B ¢Bs3u ¢ mHOM opdorpaduueckoit
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CUCTEMOM TMEepeBOJYMK TPEACTaBWII JBE TpEeTH TeKcTa opuruHana. Yrto Kacaercs
XYJO0’KECTBEHHOI0 3aMbIClia II03Ta, TO OH TAaKKE IOJBEPrcs OJOMAIlHMBAHHUIO B KHUTANHCKOMN
JUHBOKYJIBTYPE U CTaJl HAIOMUHATh «TUIIMYHBIN JIJIs1 TOTO BpEMEHU KUTAaUCKUN JTI0OO0BHBIN pOMaH
C TOJIOKUTENIBHBIM repoeM» [Uxa, 1999, c. 97]. B nepeBoie U3MEHWICS M CTUJIb HOBECTBOBAHUS
(HappaTuB), TaK KaK B TO BPeMsI B KHTAHCKOU TUTepaType He ObLIO MPUHSATO BECTU TOBECTBOBAHHE
OT IIEPBOTO JHIAa. ABTOpP HAMEPEHHO U3MEHMJI UMEHA U Ha3BaHHsI PYCCKUX TeorpapuuecKux MecT.

Crtuub [lymkuna A.C. ObuT yTpaueH.

«Eprennii Onerun» («Edyrsnun AoHem3uHb»), 1O 3aciyraMm oneHEHHBIM B Kwurae,
NIEPEBOAWIICA HA KHUTAWCKUK $3BIK MHOTOKpaTHO. B HMCTOpPHIO KHMTAalCKOrO MYIIKWHOBEICHUS
BOIIUIO UMSI OJTHOTO M3 €ro marpuapxoB — I3 baomroans, camoro GIMCTaTenbHOTO MEPEeBOIIHKA
pycckoro no3ta [Yepkammna 2009]. Cerogns HacuuThiBaetcs 11 Bepcuil nepeBona «EBreHus
Omnerunay Ha kuTaiickuit s3bIK. «CoOpanue counnenuit [lymkunay (B 7-mu ToMax) BeIILIIO B 1995
roay nox peaakuueit JIy FOna. B moaroroBke 3Toro coopanust npuHsuIM ydactue 33 nepeBoaurKa.
[Tozxe nosiBunochk «Cobpanue counnenuit [lymkuna» (B 8-mu Tomax) nmon penakiueit Cso Ma u
Y Ju. HoBoe «CoOpanue counnenuit Ilymkuna» Oyzner coctosts u3 10 TOMOB, Bce MEpeBOIbI
OyIyT BHIMOJHEHBI BhIIAOIMUMCS KuTalickuM pycuctoM ®su Uynem. @su UyHb paHee pyKOBOIUIT
penakuuei pycckoit iureparypsl B Lllanxalickom uznarensctBe «llepeBonnas nurepaTypay.

A.C. IlymkuH cTan ogHUM U3 JIOOUMBIX BO BCEM MHpE aBTOpPOB. BapmaHThI mepeBOOB
UCUMCIAIOTCS JAecaTkaMu. Ho mymKuHCKUN TeHui TpeOyeT NepeBOIYECKO B3bICKATEIbHOCTH,
KOTOpasi HaxoAuT cebss B HOBBIX TekcTaXx. (CeMuo3ucC, Kak CO3/[aHHE U pa3BUTHE 3HAKOB
XyJI0’KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS U UX MHTEPIIpETalusi B OPUTHMHAJIE U NEPEBOJE, HYKIAETCS B

HOBBIX METOJIaX U3YUCHU.
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